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              kocaeli üniversitesi sosyal bilimler dergisi yazim kurallari 1. gönderilen çalışmalar, ms office ortamında yazılmalı ve başlık (türkçe

             
                Kocaeli Üniversitesi Sosyal Bilimler Dergisi
   YAZIM KURALLARI
   1. Gönderilen çalışmalar, MS Office ortamında yazılmalı ve başlık
   (Türkçe ve İngilizce), özet (Türkçe ve İngilizce), anahtar kelimeler
   (Türkçe ve İngilizce), ilgili bilim alanları için JEL Kodları, ana
   metin (giriş, yöntem, bulgular, tartışma ve sonuç), kaynaklar ve varsa
   ekler bölümlerini içermelidir.
   2. Çalışmanın ilk sayfasında; çalışmanın başlığı sayfaya ortalanmış,
   büyük harflerle, Book Antiqua 10 punto ve koyu harflerle yazılmış
   olmalıdır. Başlığın hemen altında, yazar(lar)ın unvanı, ad ve soyadı 9
   punto ile sağa dayalı şekilde yazılmalı; iletişim bilgileri ve e-posta
   adresleri 9 punto ile dipnot yer almalıdır.
   3. Başlık ve yazar(lar)ın isimlerinin hemen altında sırasıyla ve Book
   Antiqua yazı tipi ile 9 punto olarak 100-150 kelimeden oluşan Türkçe
   Özet, en az üç, en fazla beş adet Anahtar Kelimeler ve uygun bilim
   dallarına ait makaleler için en az bir adet JEL Kodu yazılmış
   olmalıdır. Özet, Anahtar Kelimeler ve JEL kodlarının hemen altında;
   İngilizce başlık ve Abstract, Keywords ve JEL Codes aynı kurallara
   uyularak yazılmalıdır.* Yazarlar ve çalışma hakkında açıklamalar veya
   teşekkür notları dipnot şeklinde yazılır.
   4. Başlık, Türkçe ve İngilizce özetler, anahtar kelimeler ve JEL
   Kodları ilk sayfaya sığacak şekilde düzenlenmeli; ikinci sayfa Girişten
   itibaren başlamalıdır. Giriş sayfasından itibaren 10 punto olarak;
   başlıklar, grafik ve tablolar hariç, metin kısımları iki yana
   yaslanmış ve paragraf başı 1 cm boşluk verilerek yazılmalıdır.
   5. Çalışma metni, A4 formatında, paragraf boşluğu önce ve sonra 0nk
   şeklinde, 1,1 satır aralığı ve Book Antiqua yazı karakteriyle 10 punto
   kullanılarak yazılmalıdır. Gerektiğinde sayfa altı açıklama notları 9
   punto ile yazılır. Sayfa yapısı üstten ve alttan 5,5 cm, soldan ve
   sağdan 4,5 cm, iki yana hizalanmış olmalıdır.
   6. Doğrudan alıntılar tırnak içinde verilmeli; beş satırdan az
   alıntılar satır arasında, uzun alıntılar ise satırın sağından ve
   solundan birer santimetre içeride, blok hâlinde ve tek satır
   aralığıyla yazılmalıdır.
   7. Bölüm başlığı ve alt başlıklar ilk harfi büyük, koyu ve sola
   hizalanmış olmalıdır. Bölüm başlıkları Giriş ve Sonuç hariç olmak
   üzere 1., 2., 3. şeklinde numaralandırılmalıdır.
   Formüller ve denklemler, çalışma başından itibaren birden başlayarak
   numaralandırılmalı, formül veya denklemin numaraları parantez içinde
   yazılmalı ve satırın en sağına hizalanmış olmalıdır.
   Tablolar, grafikler ve şekiller, kendi içlerinde çalışma başından
   sonuna kadar numaralandırılmalı (Tablo 1: ve Grafik 1: gibi), iki
   noktadan sonra koyu ve ilk harfleri büyük olacak biçimde
   isimlendirilmelidir. Tablo, grafik ve şekillerin başlıkları üstte ve
   ortalanmış olarak yer almalıdır. Tablo, grafik ve şekil bir yerden
   alınmışsa, hemen altında 9 punto ile kaynağı belirtilmelidir. Dipnot
   ve kaynakça yazımı, dergi web sayfasında yer alan kurallara uygun
   olmalıdır.
   8. Makaleler, [email protected] adresine; unvan, ad, soyad, kurum
   ve e-posta bilgilerinin eklenmiş şekli ile gönderilmelidir.
   DİPNOT VE KAYNAKÇA DÜZENİ
   Çalışma içinde atıflar metin içi atıf yöntemine göre yapılmalıdır.
   Metin içinde, sayfa altı dipnotları sadece açıklamalar için
   kullanılmalıdır. Metin içinde göndermeler, parantez içinde aşağıdaki
   şekilde yazılmalıdır.
   1. DİPNOT DÜZENİ
   ----------------
   ● Tek Yazarlı Eser
   (Soyadı, Yıl: s. No). Örnek: (Yazar, 2012: 1).
   ● İki Yazarlı Eser
   (Soyadı 1 ve –İngilizce kaynaklar için and- Soyadı 2, Yıl: s. No).
   ● İkiden Fazla Yazarlı Eser
   (Soyadı 1 vd –İngilizce kaynaklar için et.al. , Yıl: s. No).
   ● Tüzel Kişi Tarafından Yazılmış Eser
   İlk Atıf
   (Kurum Adı [Kurumun Kısaltılmış Adı], Yıl: s. No).
   İkinci ve Sonraki Atıflar
   (Kurumun Kısaltılmış Adı, Yıl: s. No).
   ● Aynı Yazarın Aynı Yıldaki Eserleri
   (Soyadı, Yıl(a): s. No).
   (Soyadı, Yıl(b): s. No).
   ● Soyadları Aynı İki Yazarın Eserleri
   (Yazar Adının Baş Harfi. Soyadı, Yıl: s. No).
   (Diğer Yazar Adının Baş Harfi. Soyadı, Yıl: s. No).
   ● Yazarı Olmayan Eser
   (Eserin Adı –uzun ise ilk iki kelimesi…-, Yıl: s. No).
   ● Yayın Tarihi Olmayan Eser
   (Soyadı, ty: s. No).
   ● Birden Fazla Esere Aynı Anda Atıf
   (Soyadı, Yıl: s. No; Soyadı, Yıl: s. No; Soyadı, Yıl: s. No).
   ● Aynı Yazarın Farklı Tarihli Eserlerine Atıf
   (Soyadı, Yıl: s. No; İkinci Eserin Yayın Yılı: s.No).
   ● Görüşme
   (Görüşme Yapılan Kişinin Adının Baş Harfi. Soyadı ile kişisel
   iletişim, Görüşme Tarihi)
   ● Dolaylı Dipnot
   (Aktaran: Yazarın Soyadı, Yıl: s. No).
   2. KAYNAKÇA DÜZENİ
   ------------------
   Yararlanılan kaynaklar, Kaynakça başlığı altında, yazar soyadı
   alfabetik sıralaması ile farklı eser türleri iç içe ve ikinci satır 1
   cm içeride olacak şekilde, aşağıda ayrıntılandırıldığı gibi yazılır.
   İngilizce eserler için ve yerine and, ve diğerleri yerine et. al., şu
   kitapta yerine in, ss. yerine pp. kullanılır.
   1. Kitaplar
   ● Kitap - Tek Yazarlı
   Soyadı, Adı (Yayın Yılı). Kitap adı. Yayın yeri: Yayınevi.
   ● Kitap - Çok Yazarlı
   Soyadı, Adı, Adı Soyadı, Adı Soyadı, vd (Yayın Yılı). Kitap adı. Yayın
   yeri: Yayınevi.
   ● Kitap - Tüzelkişi Yazarlı
   Tüzelkişi (Yayın Yılı). Kitap adı. Yayın yeri: Yayınevi.
   ● Kitap - Çeviri
   Soyadı, Adı (Yayın Yılı). Kitap adı (Çev. A. Soyadı). Yayın yeri:
   Yayınevi.
   ● Kitap İçinde Yayın (Bölüm ya da Makale)
   Soyadı, Adı (Yayın Yılı). “Yayın adı.” Şu kitapta: Haz./Ed Adı Soyadı.
   Kitap adı. Yayın yeri: Yayınevi, sayfa numaraları.
   2. Makaleler, Bildiriler, Diğer Basılı Yayınlar
   ● Bilimsel Dergi Makalesi - Tek Yazarlı
   Soyadı, Adı (Yayın Yılı). “Makale adı”. Dergi Adı, cilt (sayı): sayfa
   numaraları. Örnek: Yazar, Hasan (2012). “Bilim ve Hayat”. Bilgi
   Dergisi, 12(2): 15-25.
   ● Bilimsel Dergi Makalesi - Çok Yazarlı
   Yazar, A., ve Adı Soyadı, Adı Soyadı vd (Yayın Yılı). “Makale Adı”.
   Dergi adı, cilt (sayı): sayfa numaraları.
   ● Gazete Makalesi
   Soyadı, Adı (Gün Ay Yıl). “Makale Adı”. Gazete Adı, sayfa numaraları.
   ● Bildiri - Yayımlanmış
   Soyadı, Adı (Yayın Yılı). “Bildiri Adı”. Adı Soyadı (Ed.).
   Kitap/Kongre/ Sempozyum Adı. Yayın Yeri: Yayınevi: sayfa numaraları.
   ● Bildiri - Yayımlanmamış
   Soyadı, Adı (Ay Yıl). “Bildiri Adı” [Bildiri]. Toplantı Adı, Toplantı
   Yeri.
   ● Poster
   Soyadı, Adı (Ay Yıl). Posterin Adı [Poster]. Toplantı Adı, Toplantı
   Yeri.
   ● Patent
   Soyadı, Adı (Yayın Yılı). Buluş Adı, Ülke Patent No. Yayın Yeri:
   Yayınevi.
   ● Danışma Kaynakları - Sözlük
   Soyadı, Adı (Yayın Yılı). Eser Adı. Yayın Yeri: Yayınevi.
   ● Danışma Kaynakları - Ansiklopedi Maddesi
   Soyadı, Adı (Yayın Yılı). “Madde Adı”. Eser Adı. Yayın Yeri: Yayınevi.
   Cilt numarası, sayfa numaraları.
   ● Rapor
   Soyadı, Adı (Yayın Yılı). Rapor Adı. Yayın Yeri: Yayınlayan/Hazırlatan
   Kuruluş. Rapor numarası.
   ● Tez
   Soyadı, Adı (Yayın Yılı). Tez Adı. Yüksek lisans/Doktora/Sanatta
   yeterlik tezi, Üniversite ve Enstitü Adı, Yer.
   ● Yasa ve Yönetmelikler
   Resmi Gazete (Gün Ay Yıl). Yasa ve Yönetmelik Adı, Sayı.
   ● Görüşme
   Mektup, e-ileti, telefon görüşmelerine yalnızca metin içinde gönderme
   yapılır. Özel disiplinlerde bu tarz kaynaklar için ayrıca kaynak
   listesi düzenlenebilir.
   3. Elektronik Kaynaklar
   ● Elektronik Kaynak - Basılı Kitabın Elektronik Sürümü
   Soyadı, Adı (Yayın Yılı). Kitap Adı [Elektronik Sürüm]. Yayın Yeri:
   Yayınevi. Ağ adresi/erişim tarihi.
   ● Elektronik Kaynak - Basılı Makalenin Elektronik Sürümü
   Soyadı, Adı ve Adı Soyadı (Yayın Yılı). “Makale Adı” [Elektronik
   Sürüm]. Dergi Adı, cilt (sayı), sayfa numaraları. Ağ adresi/erişim
   tarihi.
   ● Elektronik Kaynak - Makale
   Soyadı, Adı (Yayın Yılı). “Makale Başlığı”. Dergi Adı, cilt (sayı),
   sayfa numaraları. Ağ adresi/erişim tarihi.
   ● Elektronik Kaynak - Veritabanında Makale ya da Madde
   Soyadı, Adı (Yayın Yıl). “Makale Adı”. Dergi Adı, cilt (sayı), sayfa
   numaraları. Ağ adresi/erişim tarihi.
   ● Elektronik Kaynak - Rapor
   Soyadı, Adı (Ay Yıl). Rapor Adı (Rapor No). Ağ adresi/erişim tarihi.
   ● Elektronik Kaynak - Anonim Ağ Sayfası
   Kaynağın Adı. (t.y.). Erişim: Gün Ay Yıl, http://ağ adresi
   ● Elektronik Kaynak - Ağ Sitesinden Erişilen Ağ Sayfası
   Soyadı, Adı (Yayın Yılı). Sayfa Adı. Ağ adresi/erişim tarihi.
   ● Elektronik Kaynak - Ağ Sitesi
   Site ya da Yayınlayan Kuruluş Adı. (Yayın Yılı). Ağ adresi/erişim
   tarihi.
   ● Elektronik Kaynak - Haber, Tartışma Grubu ya da Forum İletisi
   Soyadı, Adı (Gün Ay Yıl). İleti Konusu [İleti No]. Erişim:
   Haber/Tartışma Grubu/Forum Adı. Ağ adresi/erişim tarihi.
   Radyo ve Televizyon Programları
   ● Film
   Soyadı, A. (Yapımcı), Soyadı, B. (Senarist) ve Soyadı, C. (Yönetmen).
   (Yayın Yılı). Film Adı [Türü].Yayın Yeri: Yayıncı.
   ● Radyo ve Televizyon Programı
   Soyadı, A. (Yapımcı). (Gün Ay Yıl). Program Adı [Türü]. Yayın Yeri:
   Yayıncı.
   4. Müzik ve Sahne Sanatları
   ● Performans - Konser/ Resital
   Besteci, A. Eser Başlığı. A. Yorumcu ve B. Yorumcu. Şehir: Konser
   Salonu. (Gün Ay Yıl)
   ● Performans - Opera
   Besteci, A. Eser Başlığı (Libretto: A. Soyad). Yönetmen: A. Soyad,
   Başrol: A. Soyad ve B. Soyad, Orkestra Şefi: A. Soyad. Şehir: Opera
   Salonu. (Gün Ay Yıl)
   ● Performans - Bale
   Koreograf, A. Eser Başlığı. Başrol: A. Soyad ve B. Soyad, Orkestra
   Şefi: A. Soyad. Şehir: Opera Salonu. (Gün Ay Yıl)
   ● Performans - Tiyatro
   Soyadı, Adı Eser Başlığı. Yönetmen: A. Soyad, Başrol: A. Soyad ve B.
   Soyad. Şehir: Tiyatro Salonu. (Gün Ay Yıl)
   ● Müzik Eseri
   Besteci, A. (Eserin Tamamlandığı Yıl). Eser Başlığı, numarası, Opus
   numarası. Yayın Yeri: Yayınevi. (Eserin Yayımlandığı Yıl)
   ● Müzik Kaydı
   Besteci, A. (Yayınlandığı Yıl). Eser Başlığı, numarası, Opus numarası.
   [A. Yorumcu, B. Yorumcu ve C. Yorumcu]. Albüm Başlığı [Kayıt Türü].
   Yayın Yeri: Yayıncı. (Kayıt Yılı)
   5.Yoğrumsal (Plastik) Sanatlar
   ● Sergi - Kişisel
   Sanatçı, A. Sergi Adı. Şehir: Galeri/Sergi Salonu. (Hangi Tarihler
   Arasında Gerçekleştiği)
   ● Sergi - Karma
   Sergi Adı. Şehir: Galeri/Sergi Salonu. (Hangi Tarihler Arasında
   Gerçekleştiği)
   ● Sanat Eseri - Koleksiyon ya da Müzelerde
   Sanatçı, A. (Eserin Tamamlandığı Yıl). Eser Adı [Eserin Türü]. Şehir,
   Ülke: Müze/Koleksiyon.
   ● Sanat Eseri - Yayınlarda
   Sanatçı, A. (Eserin Tamamlandığı Yıl). Eser Adı [Eserin Türü]. A.
   Yazar. Yayın Adı (sayfa). Yayın Yeri:Yayınevi. (Eserin Yayınlandığı
   Yıl)
   *JEL kodu için http://www.aeaweb.org/jel/jel_class_system.php
   adresinden yararlanılabilir.


               


			  
			  
            

          

		  
		 
		  
		  
		  

		    
		  
			  	RESSOURCES POUR EXPLOITER LE TBI DE LA CIRCONSCRIPTION LES
	OMPI S ACMC21 ORIGINAL INGLÉS FECHA 17 DE NOVIEMBRE
	DEPARTMENT OF BIOLOGICAL SCIENCES RULES OF ASSESSMENT – STUDENTS
	Woods-Project-Rubric
	DATENSCHUTZVEREINBARUNG GEMÄSS ART 28 DATENSCHUTZGRUNDVERORDNUNG1 (DSGVO) ABGESCHLOSSEN ZWISCHEN DEM
	Grant Application  Round 1 Cause 1 Help People
	DISTINGUIDO SEÑOR MINISTRO TENGO EL AGRADO DE DIRIGIRME A
	GUIDELINES FOR OBTAINING PUBLISHER PERMISSION GUIDELINES REPRODUCTION OF COPYRIGHTED
	Qu%25C3%25A9%2Bes%2Buna%2Bcl%25C3%25A1usula%2Badjetival
	 ESKAERA BASTEROKO ARETOAK ERABILTZEKO SOLICITUD PARA USO DE
	OFFICE OF STUDENT COMPLAINTS APPEALS AND REGULATION (OSCAR) FORM
	ROYAUME DU MAROC  PROMOUVOIR LES OPPORTUNITÉS ET LA
	CROYDON PUBLIC HEALTH GRIP (GETTING RESEARCH INTO PRACTICE) CROYDON
	LEY Nº 10468 LA LEGISLATURA DE LA PROVINCIA DE
	TECNICATURA SUPERIOR EN GESTIÓN DE EMPRESAS HOTELERAS GESTIÓN DE
	Planned Special Events Checklists for Practitioners Traffic Management Plan
	МИНИСТЕРСТВО ОБРАЗОВАНИЯ И НАУКИ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ СТАРООСКОЛЬСКИЙ ТЕХНОЛОГИЧЕСКИЙ ИНСТИТУТ
	5 RESOLUCIÓN NÚMERO DE HOJA Nº CONECTOR RECTO 1
	Pravila za Pisanje i Izgovor Glasova č i ć
	AYUNTAMIENTO DE SEVILLA CONECTOR RECTO 2 ESPACIO RESERVADO PARA
	PUČKO OTVORENO UČILIŠTE “NOVAK” MALA SUBOTICA  MALA SUBOTICA
	SELBSTVERPFLICHTUNGSERKLÄRUNG (NACHNAME) (VORNAME) (GEBURTSDATUM)  (STRASSE) (PLZ WOHNORT) DIE
	POWERPLUSWATERMARKOBJECT3 SUGGESTED CONTENTS OF A LETTER REQUESTING COPYRIGHT PERMISSION
	NR SPRAWY 0412015 SIWZ ARZĄD DRÓG MIEJSKICH I KOMUNIKACJI
	EMBERI ERŐFORRÁS TÁMOGATÁSKEZELŐ ÚTRAVALÓ ÖSZTÖNDÍJPROGRAM EGYÉNI ELŐREHALADÁSI NAPLÓ A
	FABRICIUS ENDRE EVANGÉLIKUS SZERETETOTTHON 9400 SOPRON KISFALUDY U 10
	SANCTIONS FOR TITLE I DISTRICTS NOT MAKING ADEQUATE YEARLY
	DAUGAVPILS RAJONA PARTNERĪBAS ATTĪSTĪBAS STRATĒĢIJA DAUGAVPILS RAJONA PARTNERĪBAS ATTĪSTĪBAS
	INFORMAZIONI FORNITE DA UFFICIO CENTRALE STUPEFACENTI (UCS) MINISTERO DELLA
	THREE WAYS TO MAKE PROTON THERAPY AFFORDABLE  



			  

		  
			  	DECRETO NO 2340 DEL 19 DE SEPTIEMBRE DE 1997
	ČLANSKI UPITNIK  PRISTUPNICA  1 PREZIME (IME OCA)
	91 BACTERIAL LARVICIDE TECHNICAL CONCENTRATES (TK) NOTE FOR PREPARATION
	F ACULTAD DE CIENCIAS JURÍDICAS Y POLITICAS COORDINACIÓN TRABAJO
	AFTALE INDGÅET MELLEM DANSK PSYKOLOG FORENING OG DANSK PSYKIATRISK
	4AT SCREENING FOR DELIRIUM OG KOGNITIV SVIKT (ETIKETT) PASIENTENS
	ecs Weekly Wire 09 02 04 It’s the Engineering
	AZ ÚJ TUDOMÁNY SZEMLÉLETE ÉS KAPCSOLATA MŰVÉSZETEKKEL (GARIN RENESZÁNSZ
	FOTOGRAFIA NOMBRE APELLIDO1 APELLIDO2 EDAD DIRECCIÓN CP  CIUDAD
	 (NAZIV TVRTKE)  (ADRESA)  (MJESTO) URBROJ R12184117
	PROCEDURE PAGE SUBJECT PROCEDURE DATA SYSTEMSCOMPUTER SERVICES REQUEST FOR
	LANGUAGE TESTING AND CERTIFICATION (LTC) APPLICATION FOR APPROVAL OF
	TABLE OF CONTENTS 1 NAMED SETS ERROR REFERENCE SOURCE
	BERNARDO DE BALBUENA GRANDEZA MEXICANA EDICIÓN CRÍTICA DE JOSÉ
	THE HILLSIDE FIND JOYCELIN K LEAHY 2013 WE CLIMBED
	INFORMED CONSENT TO MASSAGE THERAPY TREATMENT  I UNDERSTAND
	PAGE 1 OF 2 I CIRCLE APPROPRIATE ANSWER (LEAVE
	VSCREEN®  URINAL SCREEN(S) SAUGOS DUOMENŲ LAPAS 1 SKIRSNIS
	CONSEJO SUPERIOR DE LA JUDICATURA SISTEMA PENAL ACUSATORIO DE
	TEST DE EXCEL  NÚMERO 1 1 ¿QUÉ MENÚ



			  
        

		 
      

	  
    

          

    
    
      
     
      
      
      
      
        
          
            
              
                Todos los derechos reservados @ 2021 - FusionPDF

              
              
                
                 
                
                
                
                
                
                
              

            

          

        

      

      

    
      

    
    
      
    

    
          
    
    
    
    
    
    
    
    
    
    



  